
Том 1 Глава 9

В пятницу Слизерин посетит занятия профессора Снейпа по зельеварению вместе с
Гриффиндором.

Шеллинг и Драко рано пришли в мрачную и холодную подземную классную комнату зелий,
вдоль стен которой стояло несколько стеклянных банок, пропитанных множеством жутких
животных образцов.

На занятиях по зельеварению требуются пары из двух учеников. Ученики Слизерина и
Гриффиндора сидели попарно в своих факультетах и разместились по разные стороны класса -
Шеллинг и Драко, Гойл и Крэбб, Гарри и Рон, Дафна и Пэнси под руководством Шеллинга...
Шеллинг вдруг обнаружил, что на последней скамье Слизерина сидит в одиночестве Мередит,
она, казалось, была слегка смущена, потому что никто не хотел брать ее в пару. Шеллинг
также вспомнил в это время, что, кажется, он почти не видел Мередит, кроме как на занятиях,
за это время. Она, похоже, была одинока и, судя по всему, еще не завела друзей.

- Мередис слишком холодна и высокомерна, всегда держит холодное лицо, будто весь мир
оскорбляет ее, поэтому сейчас ее никто не любит, - прошептала Дафна.

Се Лин не мог не спросить у Дафны за соседним столом:

- Разве ты не подруга ей?

- Я играла с ней в детстве, - на лице Дафны появилось задумчивое выражение. - Но когда она
выросла, она, кажется, изменила характер, до сих пор у нее развился такой ужасный нрав.

В конце концов, под принуждением Снейпа, Пэнси было приказано пойти с Мередит, а
Шеллинг восполнил вакансию Пэнси и Дафны. Самым неожиданным было то, что Драко
приказали работать в паре с Гермионой! Дафна - самый счастливый человек с таким
распределением. В конце концов, весь Слизерин знает о силе Шеллинга, он почти признан
сильнейшим в первом классе. Пэнси была полна нежелания, свирепо глядя на Мередит, а
Мередит даже не взглянула на Пэнси, задрав нос. Драко было неловко от мысли работать в
паре с волшебницей-маглой, но Шеллинг солгал, сказав, что это отличная возможность
доказать другим силу чистокровных детей. Обманутый, чтобы быть самодовольным, он покорно
объединился с Гермионой.

Закончив распределение, Снейп начал преподавать. «Вы здесь, чтобы изучать точную науку и
строгое мастерство приготовления зелий», - сказал он голосом, почти шепотом, но каждое его
слово было отчетливо слышно. Как и профессор Макгонагалл, профессор Снейп тоже умел
держать класс в порядке без всяких усилий. «Потому что здесь нет глупых взмахов палочкой,
многие из вас не поверят, что это магия. Я не жду, что вы по-настоящему поймете красоту
кипящего котла с белым дымом и вспышками аромата, вы по-настоящему не поймете
жидкость, текущую по кровеносным сосудам людей, магическую силу, которая приводит
сердца и умы людей в замешательство... Я могу научить вас, как улучшить свою репутацию,



варить славу и даже предотвратить смерть, но должно быть одно условие - вы не из тех
идиотов, с которыми я часто встречался здесь».

- Поттер! – внезапно сказал Снейп. – Что я получу, если добавлю порошок корня нарцисса в
настой полыни?

Какой порошок какого корня добавить в какой настой? Гарри взглянул на Рона, тот был так же
озадачен, как и он; руки Гермионы были подняты высоко вверх.

- Я не знаю, сэр, - сказал Гарри.

Снейп презрительно скривил губы:

- Похоже, слава не значит всего.

Снейп намеренно проигнорировал поднятые руки Гермионы и продолжил спрашивать:

- Давайте попробуем еще раз. Поттер, если бы я попросил тебя найти для меня кусочек
безоара, где бы ты его нашел?

Гермиона изо всех сил старалась держать руки высоко поднятыми, не вставая с места, но
Гарри даже не знал, что такое безоар. Он старался не смотреть на Малфоя, Крэбба и Гойла,
которые тряслись от смеха.

- Я не знаю, сэр.

- Похоже, ты не читал книги перед началом учебы, не так ли, Поттер? – Снейп по-прежнему
игнорировал дрожащие руки Гермионы и продолжал спрашивать:

- Ладно, Поттер, тогда ты можешь рассказать, в чем разница между борцом обыкновенным и
борцом клобучковым?

- Я не знаю, - прошептал Гарри, - но, я думаю, Гермиона знает ответ, почему бы вам не
спросить ее?

Несколько учеников рассмеялись.

- Сядьте, - прикрикнул он на Гермиону, - Шеллинг, вы можете назвать ответ.

Шеллинг немного растерялся, разве это не значит, что его заставляют враждовать с Гарри? Но
под убийственным взглядом Снейпа Шеллинг вынужден был встать и сказать: «Комбинация



порошка корня нарцисса и полыни может быть сформулирована в мощное снотворное, которое
является порцией воды жизни и смерти. Безоар - это камень, взятый из желудка коровы. Он
обладает сильным обеззараживающим действием. Что касается лодочника обыкновенного и
борца клобучкового, это одно и то же растение, их также собирательно называют борец».

- Слизерину плюс десять очков, - громко сказал Снейп. – Почему вы не записываете все это!

Внезапно послышался шелест поисков перьев и пергаментов. Среди шума Снейп сказал:

- Поттер, за то, что ты противоречишь учителю, с Гриффиндора вычитается одно очко.

Затем Снейп потратил половину урока, давая указания ученикам двух классов работать в парах
и учиться готовить одно из простейших магических зелий для лечения чесотки. Хотя это
называется простейшим магическим зельем, но и материалы, и шаги, кажется, довольно
громоздки. Согласно указаниям Снейпа, Шеллинг достал из шкафа для зелий различные
материалы, такие как сушеный крапивник, змеиные клыки и другие; Дафна разожгла огонь и
поставила на него свой котелок.

Во время их приготовления Снейп, растянув длинную черную мантию, ходил по классу, как
большая летучая мышь, наблюдая за их действиями по приготовлению... За это время он
сурово раскритиковал большинство учеников Гриффиндора; даже многие ученики Слизерина
не смогли этого избежать.

Вернувшись на свое место, Шеллинг действовал очень быстро. В самом деле, Шеллинг уже
тренировал простые действия измельчения, растворения и кипячения дома до начала учебы.

- Зачем ты размалываешь иглы дикобраза? – недоуменно спросила Дафна: - В книге сказано,
что иглы дикобраза нужно нарубить и добавить со змеиными клыками!

- Глупцы должны знать, что порошок растворится легче, чем кусочки! – пожал плечами Се Лин
и продолжил размалывать. Дафна нахмурилась и продолжила колотить маленькие кусочки
змеиных клыков молотком.

- Помоги мне положить крапиву в котелок и поджарить ее немного, чтобы вода могла
поджариться... Спасибо! – Шеллинг аккуратно смешивал порошок игл дикобраза с растертыми
змеиными клыками и отдавал распоряжения.

Дафна приоткрыла рот, но не сказала вслух, а сделала, как велел Шеллинг. За это время Снейп
проходил мимо их места несколько раз, останавливался, чтобы понаблюдать за их действиями
в течение нескольких минут, и даже видел мисочку с иглами дикобраза, размолотыми в
порошок... Но он не вмешивался ни малейшим образом, просто прищурился и бросил
несколько взглядов на Шеллинга.



Когда крапива, иглы дикобраза и змеиные клыки были добавлены в котел, «нужно кипятить
пять минут», - Дафна бросила взгляд на «Магические зелья и зелия» в своих руках и
напомнила об этом, Шеллинг кивнул, глядя на свои часы. Слегка увеличить огонь. После того,
как смешанная жидкость начала желтеть, он быстро уменьшил огонь, чтобы не допустить
чрезмерного кипения жидкости. Выражение лица Дафны немного тревожное, но Шеллингу не
о чем беспокоиться... Учебник Хогвартса по зельям на самом деле не является авторитетным и
правильным. Даже сжатие бобов или нарезка сока может легко пойти не так.

Се Лин вдруг почуял неладное, повернул голову и посмотрел, внезапно из подземного класса
вырвался густой кислотно-зеленый дым, и раздался очень громкий шипящий звук. Невилл
каким-то образом превратил котелок Симуса в искривленный кусок, а зелье из котелка
брызнуло на каменный пол, но Шеллинг вовремя среагировал и зелье на полу исчезло.

- Слизерину плюс пять очков, - Снейп бросил взгляд на Шеллинга, затем повернулся, чтобы
прорычать на Невилла:

- Ты идиот? Я думаю, ты, наверное, вытащил котелок из огня, не убрав дикобразовые иглы.
Верно ведь?

Невилл заплакал, на его носу появилась болезненная сыпь от чесотки. После того, как Снейп
отчитал его, он попросил Симуса Финнигана отвести его в больничное крыло.

Через полчаса Снейп медленно ходил между столами, по очереди проверяя каждый котелок и
их результаты.

Увидев уродливую синюю смесь, которую приготовили Гарри и Рон, он иронически усмехнулся:

- Вы думаете, вы можете выпить это зелье, Поттер и Уизли? Я смею сказать, выпейте это зелье,
отравите себя раньше, чем излечите чесотку.

Снейп взмахнул палочкой, чтобы уничтожить зелье в котле.

Почти каждое достижение ученика было подвергнуто критике Снейпа, а затем высмеяно
снова. Ученики Гриффиндора подверглись самой суровой критике, но некоторые ученики
Слизерина тоже не избежали этого, особенно группа Пэнси и Мередит стала посмешищем
Слизерина. Комбинация Драко и Гермионы справилась хорошо. Благодаря тщательной работе
Гермионы и старанию Драко их работа получилась довольно удовлетворительной, но
эксцентричный Снейп добавил Слизерину только 5 баллов, полностью проигнорировав заслуги
Гермионы, что вызвало много негодования среди гриффиндорцев, которое они перенесли на
Драко.

Работа, выполненная Шеллингом и Дафной, была охарактеризована Снейпом как идеальная
работа, и он добавил еще 10 баллов Слизерину. Шеллинг не придал этому большого значения,
но Дафна рядом смотрела на Шеллинга еще более горячим взглядом. Другие ученики могли



этого и не знать, но Дафна знала, что сделал Шеллинг - он улучшил многие этапы
приготовления зелий без разрешения. В итоге он фактически сделал идеальный конечный
продукт. Хорошо информированная женщина знает, что это редкий и редчайший талант
зельеварения. Не преувеличивая, можно сказать, что таких один на миллион. Вся европейская
магическая община насчитывает более 100 000 человек, но менее 20 человек могут стать
мастерами зелий и получить приглашение стать членами Экстраординарной ассоциации
зельеваров. Даже с фоном семьи Гринграсс, из которой она родом, она не могла нанять
мастера зелий на службу семье.

Гермиона смотрела на Се Лина с лицом, полным неудовлетворенности. Было очевидно, что она
полностью следовала шагам в книге, чтобы очистить зелье, так почему же Се Лин сделал это
лучше нее? В этот момент ее нежелание признавать поражение вспыхнуло. Она решила
потратить больше времени, чтобы наверстать свой уровень зелий. Она обязательно станет
первой по всем предметам.
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